
ARCHANGEL RUGER 10/22® CONVERSION STOCKS - 10/22®
CONVERSION STOCK W/ MONOLITHIC FOREND POLYMER BLACK

The Archangel® AA556 conversion stock will make y Ruger® 10/22® mimic the
look and feel of an M-4, flat-top carbine. This super tough, and feature packed
stock includes an adjustable six position buttstock adjusts from 10.25" to 14.25"
length of pull with f steel QD hardpoints molded in, ergonomic finger grooved
pistol grip with a locking storage compartment, a full length Picatinny top rail, a
lower forend Picatinny rail, and hidden stock extension storage compartment.
Constructed of  legendary high strength, carbon fiber and glass reinforced black
polymer, the AA556 will withstand a lifetime of hard use. Will fit and free-float all
standard cut 10/22® barrels and bull barrels up to .920 in diameter. Extra items
include a polyurethane bolt buffer, an extended paddle style magazine release,
and a polymer muzzle device that facilitates attachment of gas-block height
AR-15 front sights directly to OEM barrels (sights not included). 2.35 lbs. Lifetime
Warranty. Made in USA. Fits Ruger® 10/22® Mimics the look and feel of a M-4
flat-top carbine Constructed of  legendary high strength, carbon fiber and glass
reinforced black polymer Free floats any barrel cont including bull barrels up to
.920" diameter Ergonomic pistol grip with finger grooves Two (2) secure storage
compartments Drop in fit* Six (6) position buttstock Full length top Picatinny rail F
(4) Quick Detach hard points Forend sides slotted for additional Picatinny rails
Collapsible buttstock adjusts from 10.25" to 14.25" length of pull Includes a high
strength black polymer display bayonet Includes an extended magazine release
Includes a polyurethane bolt buffer Rubber 1" extended recoil pad available
separately (AA117) Overall Length: 24.4375" Weight: 2.35 pounds Lifetime
Warranty** Made in USA.

Attributes

Name: 10/22® CONVERSION STOCK W/ MONOLITHIC FOREND POLYMER BLACK
Manufacturer: PRO MAG
Product no.: 100053706
Mfr. No.: AA556R-EX
Color: Black
Make: Ruger
Material: Polymer
Model: 10/22
Style: Adjustable
Weight: 2.35 lbs
Delivery weight: 2.304kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 279mm
Shipping length: 940mm
UPC: 708279012174

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den Archangel Ruger 10/22®
Conversion Stock

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Archangel Ruger 10/22® Conversion Stock entschieden hast. Dieser
Umbauschaft wurde entwickelt, um deiner Ruger® 10/22® ein modernes und ergonomisches Design zu verleihen.
Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgst, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Feuerwaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Ruger® 10/22® Läufen und BullLäufen bis zu einem Durchmesser
von .920.
Achte darauf, dass der Schaft sicher am Gewehr befestigt ist, bevor du es benutzt.
Nutze den ergonomischen Pistolengriff mit Fingerkerbungen, um einen sicheren Halt zu gewährleisten.
Stelle sicher, dass alle beweglichen Teile vor der Nutzung frei von Schmutz und Verunreinigungen sind.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Umbauschafts:

Entferne den vorhandenen Schaft von deiner Ruger® 10/22®.
Setze den Archangel Ruger 10/22® Conversion Stock auf den Schaftanschluss und achte darauf, dass
er sicher sitzt.
Befestige den Schaft gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Überprüfe, ob der Schaft fest sitzt, bevor du das Gewehr benutzt.

Verstellung des Schafts:

Um die Länge des Zuges anzupassen, drücke die Verriegelung und ziehe den Schaft auf die
gewünschte Länge (zwischen 10,25" und 14,25").
Stelle sicher, dass die Verriegelung sicher einrastet, bevor du das Gewehr benutzt.

Nutzung des Stauraums:

Öffne die abschließbaren Stauraumfächer, um Zubehör sicher zu verstauen.
Stelle sicher, dass die Fächer ordnungsgemäß geschlossen sind, bevor du das Gewehr benutzt.

Anbringen von Zubehör:

Nutze die PicatinnyOberfläche und die unteren PicatinnySchienen, um Zubehör wie Vordersichten oder
andere Anbauteile sicher zu montieren.
Achte darauf, dass das Zubehör sicher befestigt ist, bevor du das Gewehr benutzt.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den geltenden lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um Schäden an der Umwelt zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Fachhändler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Sie stehen dir gerne zur Verfügung, um deine Fragen zu beantworten und Unterstützung
zu bieten.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitshinweise beachtet hast. Dein sicherer Umgang mit dem Archangel Ruger
10/22® Conversion Stock trägt dazu bei, ein positives und sicheres Erlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instructions for ARCHANGEL RUGER 10/22®
Conversion Stocks

Introduction
Thank you for choosing the ARCHANGEL RUGER 10/22® Conversion Stock. This product is designed to enhance
the functionality and appearance of your Ruger® 10/22® rifle. Before using the product, please read and follow these
safety instructions to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded, even when it is not.
Store the firearm and conversion stock in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use the conversion stock only with a Ruger® 10/22® rifle. Do not attempt to use it with any other firearm.
Always wear appropriate eye and ear protection when operating your firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and modifications.
Regularly inspect the conversion stock for wear and damage before use. Do not use if damaged.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installing the conversion stock.
Verify that all components are properly installed and secure before use.
Avoid using the firearm in wet or humid conditions, as this may affect the performance of the polymer
materials.
Do not exceed the manufacturer's specified limits for barrel diameter and weight.
Be cautious of the storage compartments; ensure they are closed securely to prevent accidental opening while
in use.
Do not modify the conversion stock or its components in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the Ruger® 10/22® rifle is unloaded.
Remove the existing stock from your Ruger® 10/22® following the manufacturer's instructions.
Align the conversion stock with the rifle's receiver and secure it in place using the provided hardware.
Verify that the stock is firmly attached and does not wobble.
Attach any additional components, such as the Picatinny rails, as needed.

Usage

Adjust the buttstock to your preferred length of pull (10.25" to 14.25") before firing.
Utilize the ergonomic pistol grip for improved handling and control.
If using the storage compartments, ensure they are properly closed before operation.
For optimal performance, ensure that the firearm is maintained and cleaned regularly.

Disposal Instructions
Dispose of the conversion stock in accordance with local regulations regarding plastic and polymer materials.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling options available in your area.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ARCHANGEL RUGER 10/22® Conversion Stock, please refer to the
manufacturer's website or customer support resources.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your ARCHANGEL
RUGER 10/22® Conversion Stock. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la culata de conversión Archangel® AA556 para tu Ruger® 10/22®. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro, pero es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro
y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad del producto, instrucciones de instalación y
uso, y cómo desechar el producto de manera adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la culata y el arma fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses la culata si está dañada o si tienes dudas sobre su estado.
Utiliza siempre la culata de conversión con un arma que haya sido fabricada y mantenida de acuerdo con las
normas del fabricante.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre la posesión y el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste del Culatin: Asegúrate de que el culatín esté ajustado correctamente antes de cada uso. No fuerces
el culatín más allá de su rango de ajuste.
Uso de Mirillas: Si instalas miras frontales, asegúrate de usar el dispositivo de boca de polímero para una
instalación segura.
Almacenamiento Seguro: Utiliza los compartimentos de almacenamiento para guardar accesorios de
manera segura y evita que se caigan o se pierdan.
Carga y Descarga: Siempre sigue los procedimientos adecuados para cargar y descargar tu arma, y
asegúrate de que esté descargada antes de realizar cualquier ajuste o mantenimiento.
Manejo Seguro: Trata siempre el arma como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Culata:

Retira la culata original de tu Ruger® 10/22® siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la culata de conversión Archangel® AA556 en el lugar correspondiente.
Asegúrate de que la culata esté bien fijada y no se mueva.

Ajuste del Culatin:

Ajusta el culatín a la longitud deseada (entre 10.25" y 14.25") tirando del botón de liberación y
moviendo el culatín a la posición deseada.

Instalación de Accesorios:

Utiliza el riel Picatinny superior para montar miras u otros accesorios según sea necesario.
Asegúrate de que todos los accesorios estén correctamente fijados y ajustados.

Uso del Compartimento de Almacenamiento:

Abre el compartimento de almacenamiento con cerradura para acceder a los espacios de
almacenamiento seguros.
Asegúrate de que el compartimento esté cerrado cuando no esté en uso.

Mantenimiento:

Limpia la culata regularmente con un paño suave y seco.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar el polímero.



Instrucciones de Desecho
Cuando decidas desechar la culata de conversión Archangel® AA556, asegúrate de seguir las regulaciones
locales sobre la eliminación de productos de plástico y otros materiales.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado que acepte productos de
polímero.
Nunca arrojes la culata a la basura sin asegurarte de que se haya desechado de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad o el uso de la culata de conversión Archangel® AA556,
consulta con el fabricante o un distribuidor autorizado para obtener asistencia.
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Guide de Sécurité pour la Crosse de Conversion
Archangel® Ruger 10/22®

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse de conversion Archangel® AA556 pour votre Ruger® 10/22®. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité afin de vous familiariser avec les bonnes pratiques d'utilisation et d'entretien.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler la crosse de conversion.
Ne laissez pas l'arme sans surveillance, surtout autour d'enfants ou de personnes non formées.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la crosse ou ses composants de manière non autorisée.
Conservez ce produit dans un endroit sûr et sec, à l'abri des températures extrêmes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des canons standard découpés de 10/22® et des canons bull jusqu'à 0,920" de diamètre.
Ne dépassez pas la longueur de tir réglable de 10,25" à 14,25".
Ne pas utiliser la crosse si elle présente des fissures, des déformations ou d'autres dommages visibles.
Assurezvous que tous les points d'attache sont correctement fixés avant chaque utilisation.
Évitez d'utiliser des viseurs ou des accessoires non compatibles qui pourraient affecter la sécurité de l'arme.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée. Retirez l'ancien stock de votre Ruger® 10/22®.
Fixation: Alignez la crosse de conversion Archangel® AA556 avec le récepteur de l'arme. Insérez les vis
fournies pour fixer la crosse au récepteur.
Ajustement: Réglez la crosse à la longueur de tir désirée en utilisant le mécanisme de réglage à six
positions.
Vérification: Assurezvous que tous les composants sont bien fixés et que la crosse est stable avant de
procéder à l'utilisation.

Utilisation

Tenez toujours l'arme de manière sécurisée et ne pointez jamais le canon vers vous ou d'autres personnes.
Utilisez la poignée pistolet ergonomique pour un meilleur contrôle lors du tir.
Vérifiez régulièrement le fonctionnement de la crosse et des accessoires pendant l'utilisation.
Respectez toutes les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous souhaitez vous débarrasser de la crosse de conversion Archangel® AA556, suivez ces étapes : * Ne
jetez pas le produit avec les déchets ménagers. * Consultez les réglementations locales pour l'élimination des
équipements de tir et des matériaux en polymère. * Si possible, recyclez les matériaux en respectant les directives
de votre municipalité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre crosse de conversion
Archangel® AA556, veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter le service client approprié.



Veuillez garder ce guide à portée de main pour référence future et assurezvous que tous les utilisateurs de votre
crosse de conversion prennent connaissance de ces instructions de sécurité. La sécurité est la responsabilité de
chacun.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calciolo di
Conversione Archangel Ruger 10/22®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calciolo di Conversione Archangel Ruger 10/22®. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'aspetto e la funzionalità della tua carabina Ruger 10/22. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali.
Non utilizzare il calciolo se presenta danni visibili o difetti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso Adeguato: Utilizza il calciolo esclusivamente con il fucile Ruger 10/22 e non con altri modelli.
Controllo del Montaggio: Verifica che il calciolo sia montato correttamente prima di ogni utilizzo.
Controllo di Sicurezza: Assicurati che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi installazione o
regolazione.
Attenzione ai Componenti: Non rimuovere o modificare i componenti del calciolo senza istruzioni specifiche.
Condizioni Ambientali: Evita di utilizzare il calciolo in condizioni estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calciolo:

Rimuovere il calciolo originale dal Ruger 10/22.
Posizionare il calciolo di conversione Archangel sul telaio dell'arma.
Assicurati che il calciolo sia fissato saldamente e che tutte le viti siano serrate.

Regolazione del Calcio:

Regola la lunghezza del calcio in base alle tue preferenze. Il calciolo offre sei posizioni di regolazione.
Verifica che il calcio sia bloccato in posizione prima dell'uso.

Utilizzo del Vano di Stoccaggio:

Utilizza il vano di stoccaggio per riporre accessori o strumenti utili.
Assicurati che il vano sia chiuso correttamente prima di trasportare l'arma.

Montaggio degli Accessori:

Utilizza il rail Picatinny per montare accessori come mirini o torce.
Segui le istruzioni specifiche per ciascun accessorio.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il calciolo con un panno morbido e asciutto.
Controlla periodicamente i punti di attacco e le viti per assicurarti che siano in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici e dei componenti del calciolo.
Non gettare il prodotto in natura. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile, seguendo le linee guida di
riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o visitare il sito web del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e utilizzo, potrai sfruttare al meglio il tuo Calciolo di Conversione
Archangel Ruger 10/22® in modo sicuro e responsabile.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla łoża Archangel Ruger
10/22® Conversion Stocks Pro Mag 10/22® z
monolitycznym forendem

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łoża Archangel Ruger 10/22® Conversion Stocks Pro Mag 10/22® z monolitycznym forendem.
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
zminimalizowanie ryzyka związanego z jego użytkowaniem. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
informacjami przed przystąpieniem do instalacji i użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie dla osób pełnoletnich. Użytkownicy poniżej 18 roku życia powinni
korzystać z produktu pod nadzorem dorosłych.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów prawnych dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.
Używaj łoża wyłącznie z kompatybilnymi modelami Ruger 10/22®.
Regularnie sprawdzaj stan łoża oraz wszystkich jego elementów przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań
użytkowania i skontaktuj się z odpowiednim punktem serwisowym.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana i nie zawiera amunicji.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Zachowaj ostrożność przy używaniu mechanizmu zwolnienia magazynka i innych ruchomych elementów.
Unikaj kontaktu z wodą i innymi cieczami, które mogą uszkodzić materiał łoża.
Nie modyfikuj łoża ani jego elementów w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub
funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja łoża:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij oryginalne łoże z Ruger 10/22® zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamontuj łoże Archangel zgodnie z instrukcją dołączoną do produktu, upewniając się, że wszystkie
śruby i mocowania są prawidłowo dokręcone.
Sprawdź, czy łoże jest stabilnie zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Dostosuj kolbę do preferowanej długości chwytu (10,25" do 14,25").
Używaj ergonomicznej rękojeści do wygodnego trzymania broni.
Korzystaj z punktów QD do mocowania akcesoriów.
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie elementy są w dobrym stanie i działają prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych i
materiałów kompozytowych.
Jeśli łoże jest uszkodzone lub nie nadaje się do dalszego użytkowania, skontaktuj się z lokalnym punktem
zbiórki odpadów lub specjalistyczną firmą zajmującą się utylizacją broni.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem serwisowym.

Podsumowanie
Stosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie łoża Archangel
Ruger 10/22® Conversion Stocks Pro Mag 10/22®. Zawsze bądź świadomy potencjalnych zagrożeń i podejmuj
odpowiednie środki ostrożności, aby cieszyć się swoim produktem w sposób odpowiedzialny.
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ARCHANGEL RUGER 10/22® CONVERSION STOCKS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Onnittelemme sinua ARCHANGEL RUGER 10/22® CONVERSION STOCKS tuotteen hankinnasta. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan Ruger® 10/22® kiväärisi käyttöä ja mukautettavuutta. Ennen tuotteen käyttöä, lue tämä
käyttöohje huolellisesti. Se sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi odotetusti.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos et ole perehtynyt kiväärin turvalliseen käsittelyyn.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiväärisi on tyhjennetty ja turvallinen ennen tuotteen asentamista tai säätämistä.
Käytä vain tuotteen mukana toimitettuja tai suositeltuja lisävarusteita.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin kylmässä tai kuumassa säässä.
Huolehdi siitä, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen laukaisua.
Älä suuntaa kivääriä kohti henkilöitä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kiväärisi on tyhjennetty.
Poista alkuperäinen perä ja asenna ARCHANGEL RUGER 10/22® CONVERSION STOCKS perä
seuraamalla mukana olevia ohjeita.
Kiinnitä kaikki osat tiukasti ja varmista, että ne ovat oikein paikoillaan.

Käyttö

Säädä tukin pituus haluamallesi vetopituudelle (10,25" 14,25").
Käytä ergonomista pistoletkädensijaa mukavuuden ja hallinnan parantamiseksi.
Hyödynnä Picatinnyrautoja lisävarusteiden kiinnittämiseen.
Tarkista kaikki kiinnitykset ennen käyttöä ja varmista, että ne ovat kunnolla kiinni.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero mukanasi, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita varmistat ARCHANGEL RUGER 10/22® CONVERSION STOCKS tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Muista aina olla varovainen ja vastuullinen kiväärin käytössä.
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Säkerhetsanvisningar för ARCHANGEL RUGER
10/22® CONVERSION STOCKS

Introduktion
Tack för att du valt ARCHANGEL RUGER 10/22® CONVERSION STOCKS. Denna produkt är designad för att
förbättra din Ruger® 10/22® med en ergonomisk och funktionell kolv. För att säkerställa säker användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapen och tillbehör.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kolven är korrekt installerad innan du använder din Ruger® 10/22®.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av vapen.
Undvik att rikta vapnet mot människor eller djur, även om du tror att det är avstängt.
Förvara alltid vapnet på ett säkert ställe, särskilt om det finns barn i närheten.
Kontrollera att alla delar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:

Se till att din Ruger® 10/22® är avstängd och att magasinet är borttaget.
Kontrollera att alla verktyg du behöver är tillgängliga.

Montering av kolven:

Ta bort den befintliga kolven enligt tillverkarens anvisningar.
Montera ARCHANGEL RUGER 10/22® CONVERSION STOCK genom att följa dessa steg:

Fäst kolven på vapnet med de medföljande skruvarna.
Se till att kolven sitter ordentligt och att inga delar är lösa.
Justera den justerbara buttstocken till önskad längd.

Kontrollera installationen:

Kontrollera att alla delar är korrekt installerade och att kolven är säker.

Användning

Innan du använder vapnet, se till att du är bekant med dess funktioner och säkerhetsåtgärder.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan skjutning.
Använd produkten i enlighet med alla lokala lagar och regler.

Avfallshantering
Avyttra förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Om produkten blir skadad eller inte längre används, avyttra den på ett säkert sätt enligt lokala
avfallsföreskrifter.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.
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Návod k bezpečnému používání pažby Archangel®
Ruger 10/22® Conversion Stocks Pro Mag

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení pažby Archangel® Ruger 10/22® Conversion Stocks Pro Mag. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a pohodlí. Abychom zajistili bezpečné používání, prosíme vás, abyste si
přečetli tento návod a dodržovali všechny uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu před každým použitím.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a další vhodné ochranné pomůcky.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Při montáži a demontáži výrobku se ujistěte, že je zbraň zabezpečena a neobsahuje žádné náboje.
Dbejte na to, abyste při používání výrobku neohrožovali sebe ani ostatní.
Při připojování a odpojování příslušenství dodržujte pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda je zbraň Ruger® 10/22® v bezpečném stavu.

Instalace pažby

Odstraňte starou pažbu zbraně podle pokynů výrobce.
Připevněte novou pažbu Archangel® k zbrani podle pokynů v přiloženém návodu.
Ujistěte se, že je pažba pevně a bezpečně připevněna.

Nastavení pažby

Upravte délku pažby podle potřeby pomocí nastavitelných poloh.
Zkontrolujte, zda je pažba správně nastavena pro vaši pohodlnou a bezpečnou manipulaci.

Používání pažby

Při střelbě se ujistěte, že máte pevný úchop na pažbě.
Dbejte na správnou polohu těla a bezpečný postoj.

Údržba

Pravidelně kontrolujte pažbu a příslušenství na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte výrobek podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte jej způsobem, který minimalizuje riziko pro ostatní.

Informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce
výrobku. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o výrobku, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a za váš zájem o bezpečné používání produktu Archangel® Ruger
10/22® Conversion Stocks Pro Mag.


